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See the notice on TED website

54537-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de tuberías, líneas de comunicación y líneas de 
conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías férreas; trabajos de 
explanación – Mittelspannungsschaltanlage und Sekundärtechnik (Projekt: 110 kV UW I-Nova-
Park)
OJ S 17/2026 26/01/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: SWTE Netz GmbH & Co. KG
Correo electrónico: florian.vondenbenken@swte-netz.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Mittelspannungsschaltanlage und Sekundärtechnik (Projekt: 110 kV UW I-Nova-Park)
Descripción: Die SWTE Netz GmbH & Co. KG (im Folgenden SWTE) ist seit Januar 2021 
eigenständiger Netzbetreiber des Stromverteilnetzes im Tecklenburger Land und hat das 
Gelände und die Anlagen der 110-kV-Umspannanlage "UA Bergwerk" von der RAG erworben. 
Diese werden nun für die zukünftige Nutzung und den Betrieb im Netz der SWTE erneuert. Im 
Rahmen der Erneuerung der Umspannanlage wird die Mittelspannungsschaltanlage 
einschließlich der zugehörigen Nebenanlagen zur Integration in das Verteilnetz der SWTE 
innerhalb des Bestandsgebäudes des bestehenden Schaltanlagengebäudes neu zu errichten 
oder alternativ zu ertüchtigen.
Identificador del procedimiento: d09c369d-c07b-4ce9-99b3-b9f4ab4641c2
Identificador interno: 0060_2025_3
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación
Clasificación adicional (cpv): 45231400 Trabajos de construcción de líneas de conducción 
eléctrica, 51100000 Servicios de instalación de equipos eléctrico y mecánico, 65300000 
Distribución de electricidad y servicios conexos, 31682300 Equipo de media tensión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Osnabrücker Straße 142  
Localidad: Ibbenbüren
Código postal: 49477
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/54537-2026
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2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 1 700 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D0UM4YZ# Beabsichtigt ein 
Bewerber, Teile des Auftrags durch Nachunternehmer erbringen zu lassen, sind die 
entsprechenden Teile des Auftrags, die im Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte vergeben 
werden sollen, im Formblatt bei Einbeziehung von Unterauftragnehmern (Anlage 3 zum 
Teilnahmeantrag) anzugeben. Soweit zumutbar, sind die vorgesehenen Nachunternehmer in 
Anlage 3 zum Teilnahmeantrag zu benennen und die Verpflichtungserklärung der 
Nachunternehmer (Anlage 3a zum Teilnahmeantrag) zusammen mit dem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Sofern Nachunternehmer im Teilnahmeantrag nicht benannt wurden, kann die 
Auftraggeberin vor Zuschlagserteilung von den Bewerbern, deren Angebote in die engere 
Wahl kommen, verlangen, die Nachunternehmer nachträglich unter Verwendung der Anlage 3 
zum Teilnahmeantrag zu benennen und unter Verwendung der Anlage 3a zum 
Teilnahmeantrag nachzuweisen, dass die Nachunternehmer die für die Ausführung 
vorgesehenen Leistungen übernehmen werden.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Ausschluss nach § 22 LkSG: als Eigenerklärung im Formblatt zur Eignungsprüfung 
abzugeben. Ausschluss nach Art. 5k der Verordnung (EU) NR. 833/2014 in der Fassung des 
Art. 1 Ziff 25 der Verordnung (EU) 2025/395 des Rates vom 24. Februar 2025: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Participación en una organización delictiva: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: als Eigenerklärung im 
Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: 
als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung" abzugeben
Fraude: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB: Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung 
abzugeben.
Corrupción: § 123 Abs. 1 Nr. 6 - 9 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung 
abzugeben.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: § 123 Abs. 4 GWB: als Eigenerklärung 
im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: § 123 Abs. 4 
GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: § 123 Abs. 4 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
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Insolvencia: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung 
anzugeben
Activos que están siendo administrados por un liquidador: § 124 Abs. 1 NR. 2 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: § 124 Abs. 1 NR. 2 GWB: als 
Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Falta profesional grave: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt 
Eignungsprüfung abzugeben.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: § 124 Abs.1 
Nr. 4 und 6 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: § 124 
Abs. 1 Nr. 7 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: § 124 Abs. 1 Nr. 
8 und 9 GWB: als Eigenerklärung im Formblatt Eignungsprüfung abzugeben.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Mittelspannungsschaltanlage und Sekundärtechnik (Projekt: 110 kV UW I-Nova-Park)
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind u. a. Lieferung, Montage, 
Engineering, Parametrierung, Prüfung, Inbetriebnahme und Dokumentation zur vollständigen 
und normgerechten Funktion der Mittelspannungsschaltanlage sowie der zugehörigen 
Sekundärtechnik (Schutz- und Leittechnik, Eigenbedarf 400 V AC, Eigenbedarf 110 V DC, 
Elektroinstallation Gebäude). Die Mittelspannungsschaltanlage und die zugehörigen 
Nebenanlagen werden in dem bestehenden Betriebsgebäude auf dem Grundstück der SWTE 
zwischen Osnabrücker Straße und Schafberger Postweg in Ibbenbüren installiert. Anschrift: 
Osnabrücker Straße 142, 49477 Ibbenbüren
Identificador interno: 0060_2025_3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación
Clasificación adicional (cpv): 45231400 Trabajos de construcción de líneas de conducción 
eléctrica, 51100000 Servicios de instalación de equipos eléctrico y mecánico, 65300000 
Distribución de electricidad y servicios conexos, 31682300 Equipo de media tensión

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Osnabrücker Straße 142  
Localidad: Ibbenbüren
Código postal: 49477
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
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Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: In 
Form von Eigenerklärungen wird gefordert: A: Unternehmensdarstellung 
(Gesellschaftsstruktur (Organigramm), Inhaber/Gesellschafter und Geschäftsführer, 
Beschreibung des Unternehmens und seiner Tätigkeitsfelder/Tätigkeiten, falls zutreffend: 
Darstellung der Konzernstrukturen und gegebenenfalls bestehenden unmittelbaren 
Beteiligungen); Allgemeine Angaben zum Bewerber (Darstellung der Organisationsstruktur 
und der Eigentumsverhältnisse). B I: Erklärung über das Nichtbestehen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). 
B II: Erklärung über das Nichtbestehen von Ausschlussgründen gemäß § 124 GWB. B III: 
Erklärung zur Nichteröffnung des Anwendungsbereichs sowie zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 22 LkSG. B IV: Eigenerklärung zum Nichtbestehen eines 
Russlandbezugs Für die Erklärungen B I bis B IV kann das den Vergabeunterlagen beigefügte 
Formular verwendet werden. Die Erklärung A hat auf einer vom Bieter selbst erstellten 
gesonderten Anlage zu erfolgen. In Form von Fremdnachweisen wird gefordert: C: Vorlage 
eines aktuellen Handelsregister-Auszuges oder Registerauszuges gleichwertiger Art in Kopie, 
der bei Abgabe nicht älter als 3 Monate sein darf. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung 
(EEE) kann als vorläufiger Nachweis zur Eignung eingereicht werden.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Auflistung und kurze Beschreibung der 
Eignungskriterien: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: - D: Der Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie die Umsätze des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit sie den Bereich 
Mittelspannungsschaltanlage, Sekundärtechnik und andere Leistungen betreffen, die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Für die Erklärung D kann das den 
Vergabeunterlagen beigefügte Formular verwendet werden. Die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) kann als vorläufiger Nachweis zur Eignung eingereicht werden. In Form 
von Fremdnachweisen wird gefordert: - E: Mindestbedingung: Nachweis über eine 
Haftpflichtversicherung, die nicht vor dem 01.01.2025 datiert sein darf. Die Versicherung muss 
Personenschäden (für die einzelne Person) in Höhe von mindestens 5.000.000 EUR je 
Schadensereignis, Sachschäden in Höhe von mindestens 5.000.000 EUR je 
Schadensereignis sowie Vermögensschäden in Höhe von mindestens 5.000.000 EUR je 
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Schadensereignis abdecken. Die Versicherung muss vorsehen, dass die Deckungssummen 
zweimal innerhalb eines Versicherungsjahres zur Verfügung stehen (zweifache Maximierung 
der Deckungssumme pro Jahr). Die schriftliche Bestätigung der Versicherung der Bewerber, 
die Haftpflichtversicherung im Auftragsfall auf die geforderten Höhen anzuheben, ist als 
Nachweis ausreichend. Bezieht sich ein Bieter bei der Darlegung seiner wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten anderer Unternehmen, so muss er 
nachweisen, dass ihm die für den Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung 
stehen, z. B. durch Vorlage einer Verpflichtungserklärung des anderen Unternehmens. In 
diesen Fällen haben der Bieter und das Unternehmen, auf dessen Kapazitäten sich der Bieter 
bezieht, eine Erklärung vorzulegen, dass sie gemeinsam für die Auftragsausführung haften. 
Für vorstehende Erklärungen kann das den Vergabeunterlagen beigefügte Formular 
verwendet werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) kann als vorläufiger 
Nachweis zur Eignung eingereicht werden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 5,00

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Auflistung und kurze Beschreibung der 
Eignungskriterien: In Form von Eigenerklärungen wird gefordert: - F Referenzen: Vorlage von 
mindestens drei Referenzprojekten aus den letzten fünf Jahren, die in Art und Umfang mit der 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind. Vergleichbar sind Projekte über die Lieferung, 
Montage, Engineering, Parametrierung, Prüfung und Inbetriebnahme zur vollständigen und 
normgerechten Funktion der Mittelspannungsschaltanlage sowie der zugehörigen 
Sekundärtechnik. Mindestens zwei Referenzen müssen eine betriebsfertig errichtete Anlage 
umfassen. Für vorstehende Erklärungen kann das den Vergabeunterlagen beigefügte 
Formular verwendet werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) kann als 
vorläufiger Nachweis zur Eignung eingereicht werden. - G: In Form von Fremdnachweisen 
wird gefordert: Nachweis eines zertifizierten Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN ISO 
9001 oder gleichwertige Bescheinigung aus einem anderen Mitgliedstaat. Nachweis eines 
Sicherheits- und Gesundheitsmanagementsystems (z. B. SCC**, ISO 45001** oder 
gleichwertige Bescheinigung aus einem anderen Mitgliedstaat). Eine detaillierte Abfrage der 
Firmenqualifikationen erhalten Sie bei der Angebotsaufforderung. Bezieht sich ein Bewerber 
bei der Darlegung seiner technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten 
anderer Unternehmen, so muss er nachweisen, dass ihm die für den Auftrag erforderlichen 
Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen, z. B. durch Vorlage einer Verpflichtungserklärung des 
anderen Unternehmens. Für vorstehende Erklärungen kann das den Vergabeunterlagen 
beigefügte Formular verwendet werden. Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten 
Zahl von Bewerbern: Der Auftraggeber plant, den Bieterkreis nach Prüfung und Auswertung 
der Teilnahmeanträge auf eine Mindestzahl von 3 und eine Höchstzahl von maximal 5 Bieter 
zu beschränken. Zunächst werden sämtliche Teilnahmeanträge auf Vollständigkeit geprüft und 
sodann geprüft, welche Bewerbergrundsätzlich die Eignungsanforderungen anhand der 
vorgelegten Unterlagen erfüllen. Für den Fall, dass mehr vollständige Teilnahmeanträge 
grundsätzlich geeigneter Bewerber vorliegen, als vordem Hintergrund des Aufwands des 
Verfahrens am weiteren Verfahren beteiligt werden können, findet eine Auswahl einer 
begrenzten Zahl von Bewerbern statt. Sofern die Zahl geeigneter Bewerber geringer ist als 
vier, findet keine Begrenzung statt, sondern werden alle Bewerber am weiteren Verfahren 
beteiligt. Bei der Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern finden folgende Kriterien 
Anwendung: 1. Umsätze des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit sie Leistungen betreffen, die mit den zu vergebenden Leistungen 
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vergleichbar sind (30 %), 2. Qualität und Umfang der vorgelegten Referenzen der letzten zwei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind 
(70 %)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 5,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 13/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 27/02/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 23/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen können im Rahmen der gesetzlichen 
Vorgaben nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: s. Vergabeunterlagen
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: s. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0UM4YZ
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Die Auftraggeberin weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die 
Präklusionsregelungengemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung 
von Verstößen gegendie Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 
GWB lautet: Der Antrag(auf Nachprüfung) ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 
GWB bleibt unberührt. Die Auftraggeberin weist insbesondere darauf hin, dass ein Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB unzulässig ist, 
wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen 
(Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die Auftraggeberin 
wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 Abs. 1 GWB informieren. Bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Telefax darf der Vertrag erst 10 Kalendertage 
nach Absendung der Information geschlossen werden (§134 Abs. 2 Satz 1 GWB). Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber, § 134 Abs. 2 
Satz 3 GWB.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
SWTE Netz GmbH & Co. KG
Organización que recibe solicitudes de participación: SWTE Netz GmbH & Co. KG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: SWTE Netz GmbH & Co. KG
Número de registro: DE296188164
Dirección postal: Zechenstr. 10
Localidad: Ibbenbüren
Código postal: 49477
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania
Punto de contacto: Einkauf
Correo electrónico: florian.vondenbenken@swte-netz.de
Teléfono: 05451-5419970
Dirección de internet: https://www.swte-netz.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

mailto:florian.vondenbenken@swte-netz.de
https://www.swte-netz.de/
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Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Steinfurt (DEA37)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 251411-2165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de/de
/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 780ff9fa-4d30-42ea-ac75-60b36222c724  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 23/01/2026 10:13:49 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 54537-2026
Número de la edición del DO S: 17/2026
Fecha de publicación: 26/01/2026
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